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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 4a. JeŜeli Komisja, w wyniku oceny 

przeprowadzonej zgodnie z art. 19 lub art. 

23, uzna, Ŝe dane państwo członkowskie 

nie przyjęło odpowiednich środków 

zgodnie z tytułem III niniejszego 

rozporządzenia, skutkuje to w następnym 

roku lub w kolejnych latach 

ograniczeniem uprawnień do połowów 

przydzielonych temu państwu 

członkowskiemu przez Unię oraz 

przerwaniem lub zawieszeniem płatności 

na rzecz tego państwa członkowskiego 

bądź zastosowaniem korekty unijnej 

pomocy finansowej w ramach wspólnej 

polityki rybołówstwa na mocy art. 50. 

Takie środki są proporcjonalne do 

charakteru, zakresu, czasu trwania i 

liczby powtórzeń stwierdzonej 

niezgodności. 

Or. en 
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Artykuł 33a 

 Wprowadzenie systemu terytorialnych 

jednostek zarządzania 

 1. Państwa członkowskie mogą wyznaczyć 

terytorialne jednostki zarządzania 

określające obszary na ich wodach 

terytorialnych, na których prowadzą 

działalność ich statki rybackie, a takŜe 

mogą ustalić, które statki mają prawo 

prowadzić działalność na kaŜdym z takich 

obszarów. 

 2. Państwa członkowskie stosujące 

systemy terytorialnych jednostek 

zarządzania informują o tym Komisję. 

 3. Limity dotyczące śmiertelności 

połowowej w ramach kaŜdej terytorialnej 

jednostki zarządzania zostaną ustalone na 

poziomie odpowiadającym celom 

określonym w art. 2. 

 4. W ramach kaŜdej terytorialnej jednostki 

zarządzania wszyscy kwalifikujący się 

posiadacze otrzymują podlegające 

odwołaniu, nieprzekazywalne udziały w 

dostępnych uprawnieniach połowowych, 

wyraŜone jako przestrzennie wyznaczone 

uprawnienia uŜytkownika, indywidualne 

limity połowowe lub indywidualne 

ograniczenia nakładów, lub dowolne ich 

połączenie. 
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 5. W ramach terytorialnych jednostek 

zarządzania państwa członkowskie 

przyjmują środki techniczne i ochronne, 

przewidziane w art. 7 i 8, a w 

odpowiednich przypadkach wyznaczają 

obszary odbudowy zasobów rybnych, 

zgodnie z wymogami określonymi w art. 

7a. 

 6. Unia wspiera finansowo tworzenie i 

wprowadzanie systemu terytorialnych 

jednostek zarządzania. Unia podejmuje 

równieŜ środki w celu ograniczenia 

ewentualnych negatywnych skutków 

społecznych i gospodarczych systemu 

terytorialnych jednostek zarządzania. 

Or. en 

 

 


